
Joli. Fr. Roissomidio

LiUerarum Graecarum Professor!

Parlslensi

BABRII RESTITUTORI

VIRO DOCTISSIMO CLARISSIMO

Phoenicis Colophonii choliambos

qua par est modestia

dedicat

EDITOR.





Phoenix Colophonius.

JS^e Phamicis Colophonii aetate locus est apud Pausaniam 1. I. c. 9. § 8. p. 23.

Lysimachi enim res geslas explicans, dußrj (inquit) de -/.cd vavolv Int zrjv Idalav

y.al zrjv u/r/jjv zrjv lÄvziynvov GvyxaSeV.e. ovvipxioe de xal 3Ecpeaicov uyoi iiaXäaoqg

zrjv vvv 710/.LV, inay6/.ievog es otvxrjv ytsßeälovg ze olx /jTOQCtg y.al KoXocpcoviovg, zag

de sxelvwv avsXibv nöXsig' wg (Dolvixa lüußcov noirjzßv KoXocpiovLOv d-Qrjvijoai zrjv

aXaoiv. Qua> igitur ex hoc loco de poetae aetate coniectura assequi licuit, ea collecta

reperies apud Naek. de Choeril. p. 22,7.: »In dictione Phccnicis quum quaedam sint,

quae aut valde antiquum poetam aut longe recentiorcm, antiquorum imitatorcm, pro-

dant, sunt rursus alia, et versäum fabricatio eernitur talis, ut poetam agnoscamus recen¬

tiorcm, antiquitatis affectatorem, qui choliamborum genus, dudum sepulluin, suscitare

satis prospcro successu studuerit. Deinde, in qua rc aliud aetatis indicium pono, apud

inventores buius metri rerum non tarn mira varietas fuit, quam apud Pboeniccm fuisse

ex Atlienaeo intclligitur. Qui poela quum ante omnia boc babcret propositum, ut sca-

zontcs faceret, in deleclu rerum non videtur anxius fuisse. Altera parte quo minus ad

nimis scra tempora delrudamus Pbcenicem, iterum obstat scazonlis, qua usus est forma
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2 PhoenixColophonius

aliquanto, quam apud Callimaclium, licentior. Hsec igitur omnia iri aitatem inter antiquos

poetas et Alexandrinos mediam, sed Iiis longe, quam illis, propiorem conveniunt.« lam

ad ipsa carminum fragmenta in lioc poeseos genere longe uberrima progrediamur.

Fr. S.
Atbenaeus 1. VIII. p. 359. E. ■—360. A. de bominibus cornici slipem colligentibus: olda

de Ooivixa zbv Kol.ocpwviov iaußorzoiov, liv)]iU)vevovzc: zivcov uvSqiZv, mg äysiQOvzcov

zrj xoqcovi] xal Ityovza zavza'

Ea&Xol xoQwvrj ysloce nQogdoze xoiOiiov

zrj naidl zänb'Ü.wvag rj Xlxog zzvQiov

rj anzov rj rjiiaidov rj o zi zig yorßCst'

doz ' m 'yaOol zl ziüv exaozog ev ysoolv

5 tyei y.OQiüvrf yala lijipezai yövÖQOV

f/iilel yaQ avzij zzdyyv zavza dalvvoEat'

o vvv' alag dovg als Ol x?]qlov dwasi.

d> nai ■OvQrjv ayxhve. IJ.Xovzog rjy.ovae

xal zfj y.oQcovrj naoOtvog cpttjet ovxa.

10 deoi yevoizo nävz aus anzog rj xovQij,

xacpvsLov ccvÖQa xcivofiaazbv etgevQOi'

xai zw yeQovzL ncczql x.ovqov elg yeiQccg,

xal (.it]zqL xovQijv elg za yovva xctzd-eirj,

■9-äXog, zQecpetv yvvaixa zoig xaaiyvrjzoLg.

15 eycu d' oxov nödeg cpeQOVGLV ocpd-aXjiovg

d/.ielßoi.iai Movoauu rcQog &VQaig aäutv

xal dovzi xal /.irj dövzi *****

Kai E7tl zeIel de zov lü/ißov cprjolv

dlV m 'yaOol ^nootgalE wv fivybg tiIovzei

do/.iov. dog covat; xal cv nolld fiot, vv/.iq>r].

20 vöj-iog xoQüivrj ysTocc dovv Inaizovarj.

sldwg zoiavza dog zt xal xazayQijoei.



Phoenix Colophonius 3

O boni! cornici date manipulum hordei

liiiae Apollinis aut scutellam LriLici

aut panem aut semioboluru aut quidquid quispiam voluerit.

date, o boni, eorum quae cuique sunt ad manus

5 corniciet Salem accipiet, grumum saltem.

ista eniin libenter baec comedit.

qui bodie salem dat, is alias favum dabit.

o puer forcs aperil — Plutus exaudivit

et cornici virgo ficos impertiL

10 o diil sit ab omni noxa immunis puella,

et opulentum maritum illustrenique inveniat,

et seni patri puellum in manus.

et matri puellain inter genua deponat,

ex se natam, quam alat uxovem cognalis.

15 ego vcro, quocunque pedes portant meos oculos

alternis cano Musis ad aedium portas

tarn danti quam non danli. *****

At o boni! porrigite eorum quidpiam quibus penus abundat,

da, domine, et tu mihi multa puella.

20 fas est cornici manum prsebere roganti.

hoc quum sciaS, da quidpiam et sufficiet.

Totum liunc locum de mendicorum carminibus egregie illustravit llgcnius Opusc. Var.

Philolog. T. I. p. 131 —• 184 in Dissertatione: EIqsgkuvt ] Homert et uliu poeseos

mendicorum graecorum specimina cum nonnullis nostri temporis carminibus e .r hoc

genere comparata. Carmen nostrum exstat p. 169 — 172. Legitur porro apud (iaisf.

post Hepbaest. p. 255.

Quod in Athencei prioribus editionibus et MS. Ep. erat keyövrcov pro ?.tyniTcc, reiecit

Scliweigb.

1. y.oQiovri. Inde mendicorum hoc genus xoQtoviöTai vocabantur eorumque car-

mina xogiovlauata, Athenaeo teste: y.oooiviozai ös ey.aXovvro oi xf> xoQwvrj äyeiQOvrtg,

mg tprjoi Ilctgcpilog o lÄle^ctvÖQevg Iv zoig mm ovouihcov xcu tu udöftsva Se vrt
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ctvzwr xoQcoviauaxa xctXeixai, cog iocoqei idyvoxXfjg o cPodiog ev KoQcoviozcug, Adde

quae de verbo yehSoviCeiv, — ea enim alia stipis colligendae est ratio Rhodiorum — Theo-

gnis apud eundem auetorem disseruit.

L xQid-eiov MS. Ep. rcctc, nam xqi O-eüjv MS. A. paullulum a vero aberrat; ionicam

formam vulgalae xqi O -iuv esse praeferendam , horuin poetarum midla exempla docent.

Scbweigliaeuseri observatioi »Cteteruim universe quod ad metrum borum iamborum pcr-

tinet, plurimam eorum partem scazontas esse adparct« est reiicienda, näm quod per

se facile perspieilur totum carmen pure cboliamborum numero procedit. yeZga xoiOtcov

recte Dalecampius convertit pleaam volam hordei vel mumpulum hordei.

2. lixog ttvqcüv, ut xanozQOv rrvgcüv in %sXi8oviC,6vt(öv carmine apud Athen. VIII.

p. 360. C. ■vasculum vel scntella tritici, Cod. A. habet, ut etiam Jungermannus correxerat

vulg. Xeyog, quod Dalecampius ad cubile Stratum e tritico explicuit. Neque maioris pretii

est Casauboni coniectura Xäyog tivq ., poriio alii/ua frumenti. Hipponax quoque illa priori

forma usus est fragm. XLIII.

Kuketcpci yoöivöv 'rjöu xcil Xexog nvQoü

quem in locum Poll. IX, 87. Kai Xexida 'Ehc/ytQf.cog eigrjxev. — ev de xoZg ^rjpionQaxoig

Xexog evQLGxopev. Epitomes auctor omrsso illo vocabulo rj mvQOvg scripsit, retento tarnen

plurali numero, quem eodem modo usurpatum reperimus Odyss.d', 604. t',110. apud Ari-

stoplianem. Vesp. 1405 et in jeXiöovi'Cornov carmine excitato.

3. rjuaitiov. Hesychius s. v. "Hpattov (sie) fjpiiaßoXiov. öuößoXov nana KvtixrjvoZg.

Ceterum illo Hesycbii loco iyuai9ov pro ijpadov propter Seriem literarum scribendum

esse Sclnveigh. doeuit. luäviov, quae Dalecampii est pro jjitaidov coniectura , reiecit

Rubnkenius, ipse ??' ye ipaiordv scribens in Tim. p, 277., qui 'Fataxcc' ovxcog Xeyovxai

iö)' arcXayyviov xexoppevcev elg Xenxa uexa uqxov arcccgyal xiveg exbibet. At ne locus

quidem speciosus Aeliani ex H. A. excitatus probabilem banc reddit suspicionem a li¬

terarum duetu nirnis aberrantem. Ultima huius versus pars adhuc integra non est.

4. xi xcöv exaovog ev yeg. Scbweighaeuserus edidit, nam MSS. et Ed. Venet. et

Bas. contra metri rationcs exaaxeg zig ev ysQa. Eodem vitio Casauboni laborat emen-

datio: xl xcöv exccßzog xig ev yeg.

5. yuka Xrppszai yovSqov cum Scbweighaeusero post priorem Casauboni explica-

tionem ita aeeipiendum esse pulo, ut yovÖQöv per apposilionem sit adiuncluin: aeeipiet

salem, grumum sattem. Pedestris igitur sermonis auctor aXog yärÖQOv dixisset, ut Hero-
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dot. I"Nr , 181, 185 el yövdqnv Xißavwxov , Aesop. Fab. qo'C Für., nara quod in Aristo-

plian. Acbarn. 521. le'gebatur yövdqovg ccXbg, Elrhsleius transfinxit in ybvöqovg ciXctg, gru-

tnosos sules, quem equidem vocabulo yovÖQog-{yovdqog Hcderic. in gloss.) significalum pro

yovdQiudi] g rel yovÖQiTtjgvindicare ausus non sum.

6. Pari modestia ysXiöovitovzeg loquuntur: ci ysXibwv y.cd.Xey.iV icav ovx aJcot'JtlzuL.

Alben, p. 360, C.

8. dvqrjv ayy.hvs Scbweigb. ex MS. Ep. bene restitirit, a qua scripturä lillcrula una

discrepat MS. A. ■OvqrjvavxXslve. An,tea iam Casaubonus refinxerat dvqav ayy.Xivs, ncgle-

ctalonica forma, quam Phoenix adamat. -9-toQrjvavy.Xstvs Edd. Venet. et Bas. — fkvqrjv

ayyj.LVEiv Epicorum et Atticorum dvqag avaxXlvsiv significat. aperire pur tarn, Odys. y, 156.

— — og ■daXü/.ioio Hvqtjv nvxivwQ äqaqviav

"auXXltzev ayxXivctg.

Herod. Y, 16. ozav zryv ■dvQrl v t ryv xazanay.zijv ävcc/.Xivrj. XsXtdovi^ovzsg canunl: avoiy ,

avoiye zryv ■0-vqav yeXidövi. De totius versus compage Casaubonus refert: »Fingunt deinde

coronistae, vota stia iam esse exaudita, ac bene sibi ominantur. Ecce, inquiunt, iam dd-

miserunt nostras preces gut nos possunt ditare. IlXoircog ipsi divites sunt.«

8. JJXovvog rjy.ovae, Coniecturam,viri docti in Novellis Litterariis Ienensibus anni

18G0. num, 34. UXovzog fjxei öt] parum commodam iure Scbweigbaeuserus reiecit.

9. ovxct] auy.a, quod vulgabatur olinr, Scbweigb. correxit.

10. ncivv apepnzog recte MS. Ep. ad quod MS. A. scripturä mxvza pspnzbg pro-

xirne accedit. Vulgatum pszcmepizzog rj y.öqt] Muretus Var. Lect. XIX, 3, et Casaubonus
reiecerunt.

14. SäXog, Casaubonus: Homerica, inquit, dictio pro liberis et solole, Odyss. £', 157:

Xevaaövziov zolovds -DaXog yoqov elgoiyyetociv.

15. oy.ov] oxoi Dindorfius mavult.

16. Tcqog ■dvqciig göcov est in MS. A. nqog Svqaig vulgatum ante Scbweigbaeuserum,

qui in explicanda locutione poetis familiari gbciv zcüg Movaaig, canere Masis, provocat
ad Tbeocr. I, 144.

17. Huius versus extremam partem nullo successu editores restituere tentarunt;

codicum et librorum scripturä baec est: nXelova zwv ys VL. st Xsiova zwv ysco P. nXeio-

va zwv yeco B. Sed nXsLova zwv y 3 \w Cod. A.,quem Scbweigbaeuserus sequutus est mc-
2*
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tro tarnen repugnante. Ilgenius coniectavit: zzXtwv ulxqzüu, laudans Hcsyehium s. v. Al—

zqzd" zd y.uz 3 sqkvov ötäbueva. Multo est facilior Dindorfii emendatio: nXtiov' ibv aizeco

quam probarem, nisi liaec a fine versus corrupta verba Atbenaei, non ipsius poetae esse

putarem liaec significantia: horum versäum vel huüts carminis maiorem pur lern omitto,

non transscribo in meos usus. Cboliamborum igitur parte quadam omissa quatuor earminis

versus a fine excitavit verbis: Kai Inl zsXsz äs zov Idpßov (pTjplv. Nam summoperc

miror Ilgenium, qui cannini nihil deesse putet.

18. pvybg ex Casauboni sententia locus in .quo opes et eimelia servantur, zb

d-qoavQocpvXay.slov.

19. äöpoV äog cova^. äopov Casauboni est emendatio, a Schweighaeusero comprobata,

nam in MS. A. äog, wva'ß, äög erat. noXXd] nözya correxit Ilgen.

20. äovv sncuTovorj , vulg. d 3 ovv snaizovarj. Versum attigit Nack, in Choeril. p. 231.

21. släcbg zoiavza] vulg. zoiavza släiug. Ceterum syllaba öl in zoiavza corripitur,

ut in bnoiog et similibus, de qua corruptione cf. quae congessit Boissonad., vir clariss.,

in Babrii fab. p. 6. et ipsc annotavi in Babrji fabb. p. 67.

Frag-iai« II«
Alhenaeus üb, XII, p, 530, E. — p. 531, A.: (Doivii; d 3o KoXocpibving nonjx^g

neöi Nlvov Xiycov Iv zip npcizip zcjv lapßiov rpijolv'

lA.vl'Q Nlvog zig eyivetf cog iyai y.Xvco

l4aovQiog, ögzig slys yovalov növzov

xal zaXXa noXXiü nlsova Kaonlqg ipdf.ip.ov '
D 3/tO D / 3 D CO 1 r> \ 3 c.

og ovy. lo aazsq ovo idiov toiLrjzo,

5 ov napa fidyoioi tivq uqov avsaz^aev,

wgnsQ vouoc, (>dßäoioi zov Üeov ipavwv'

ov fivdirjzrjg ov äiy.acsnöXog xeivog,

ov XeioX.oyelvIpdrlXav 3 ovy. cipidqijoai'

dXX 3 qv aqiazog ead-leiv zs y.al nlvsiv

10 'y.rjQÜv, zet <5° aXXa ndvza y.azd nezQiov tvdei.

log (53 anidav uivqo ncioi. xazeXirce Qrjäiv,

oxov Nlvog vvv sgzl y.al zo Orjfi' qäsi'

uy.ovaov Hz 3 yloov/uog el'zs y.al Mijäog
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Eig-rj KoQCt^og: rj 3nb w civco kißvtov

15 3Iröog xo /.irjTrl g' ov yaQ d'/J.a xijqvgoo)'

E'/co NLvog netkeu not' sy£v6[tT]v nvevj .ia,

vvv J' ovx et ovösv r ciXXcc yrj usnoir^iai'

l'yco (53 oxöaoov söcuoa ycoxooo' ?i] eloci

ßwxoao' EQaadrjr. * * * *

20 tu J 3 oA/?i 3 r^itiov Ji'jiov owclOovreg

cpeQOvaiv äqnsQ cufiöv tQLcpov cd Büx/au
i \ •* ei o o/ \ ji n ■>ersycu o sg aarjv oute yQvoov ovJ■ itctcov

out 3 UQyvQrjvclfici^av (pyöfirjv elxcov'

anodbg Je nolb) yw [iitQrjcpoQOSxelfiai.

Vir Nirms quidam fuit ut audio cquidem

Assyrius, qui auri ponturn possideba

et alia multo copiosiora quam arena Caspia;

qui astrum nunquam x'idit neque videns exploravit,

5 qui apud magos sacrum ignem nunquam excitayit,

ut fas est, virgis Deurn tangens;

non homo seditiosus, non iura reddere gnarus,

non exercitum eolligere edoctus erat, non recensere;

sed ad edendum bibendumque strenuissimus

10 et ad amandum; reliqua omnia ad saxa amandabat.

qui postquam mortuus est, omnibus praeeeptum reliquit,

ubi Ninus nunc est et in monumento inscripta sunt:

audi sive Assyrius sive etiam Medus

sis sive Coraxus sive a superioribus paludibus

15 Indus eomatus, etenim denuncio:

ego Ninus olim fueram vitae spiritum ducens,

nunc vero nihil amplius, sed in terram sum redactus,
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habeo vero quae epulalus sum quaeque canlavi

et quae amoribus indulsi. * * * *

20 opos autem noslras liostes concurrentes

abstulerunt, sicut crudum hoedum Baccliae.

ego vero ad inferos descendens nec aurum nec dquum

nec argenteum currum mecum traxi,.

merus vero cinis qui mitram olim gestabam iaceo.

ToLum carmen explieuit Naekius in Chocril. p. 227-231., idque transscripsit Gais-

fordus post Hepliaest. p. 256.

1. iVtVog] Nlvog MSSti. Priorem vocis Nlvog syllabam corripi posse Naekius docuit

exemplis usus Clioerili et Phocylidis. Addc Babr. Proocm. litt. fi. ed. Boisson.

ol tcq'lv n or 3 i)aav etil Nlvov zs xcti JBijXov

Primi versus tcrtio pede tribrachys positus est ut saepius apud Babrium, Vocahuli

y.Xvco prior syllaba hoc loco est producta, prout Meinekius, Naekio adstipulante, observavit

Curr. Critt. p. 54, quem usum confirmare videtur Babrius fab. XIV, 8. edilion, m.:

el d' sozlv eItcelv y.cti ßsßovXrjoac xXvelv.

His praemissis Jacobsii reiicere possumus Iranspositioncm:

AvrjQ zig lyevetf wg syio x.Xvos Nlvog

2. ynvalov novvov dictum est ut növzog ayadtZv, quod Scliolia in Aristoph. Plut.

1051 conservarunt ex Sophrone: ycd XScocpQwv yaQ cpi]Gi, növzog ayctd-cov, nXrjd-og

y.cti {uys-dög SeXcov orj/.iuvcti. Adde Suidam s. v. növzog' xai naQOii.ilw növzog dyaOcuv,

Eni zcov noXXwv üyaDiov y.cti ucya/xov. Geterum ad hunc et subsequenlcm versum Eusta-

thius respexit, in Odyss. ö' , 82, p. 1484, 17. o de zavza yqaxßag lAdrjvalog, snaxeiva

zwv aXXcov naicnXovouov, Xiysi xcü cog Nlvog o lÄaavpiog xazct zov KoXocpcuviov Qol-

vixa xqvolov zdXctvza eiye noXX<~> nXslova Kaanh]g ip et [.i [l ov.

3. noXXip MS. Ep. noXXov Edd. ante Schweigh. nXeova] nXsvva cum Scaligero in

Catull. p. 108. Gaisfordus iusta sine raLione scripsiL

4. ovdß löcov eöIu ] zo . Naekii est illud Idwv, nam ov öltcov lölti]ZO cum Veneto

Palatinus. Inde oud' TCcov Aldus et Schweighacuserus, qui iöelv subintelligendum esse o-
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pinatus est, i£cov vero evdov TCcov, intus sedens explicuit. Cui tarnen scripturae spondeus

quarta in scde posilus refragatur. Casauboniis locnm refinxit: ovd' Idelv idiujzo, ut min-

quam domo egressum signilicet. Quae viri docli coniectura a Gaisfordo in verborum con-

textum ita est recepta, ut l'oiog, quae est Scaligcri in Catull. p. 95. suspicio,magis probaret.

Circumscripsit vero Naekius versum bis verbis: Ninum neque vidisse astrum, nec, si quan-

do videret, ut fieri non potuit, quin aliquoties coclum adspexerit, explorasse, Quae apud

populum astrorum cultorem extrema negligentia. Persicos ritus Nino tribuit Phoenix.

6. (xlßdoMU zov ■deov xpavcov] deog, ut Scbweighaeuserus dilucide explicuit, ignis

est, Persis pro deo cultus, qui virgis excitari solitus est, ut videre licet ex Strabone

lib. XIV, p. 733. A. Adde Pausan. V, 27, 3, p. 449. eozi yccg slvdioig dnixlqaiv

JleQGiy.olg ieqcc ev ze cIegoxccioagela y.at.ovuivrj not.Et y.cd Iv ' Ynalnotg. ev ixazinig

de zcöv icncuv oty.rgid ze y.cd Iv toi olyrgiazl eoziv erci ßco/.iov zecpga" ZQoa de ov xazcc

zicpoav eazlv avzrj zrpv alt.rjv. eoeldiov de eg zo 6ty.rjj.ia dvijO [icr/ag y.cd Igüla enKpOQrg-

aag ctuct eni zov ßoipov , tcqcütov /.tev xutgav enedezo enl zrj y.ecpalfj, devzega de eni-

y.hjoiv otöv di) -frecop enadec ßuQßuQa y.al oudapcdg Gvvezu"Elb]GiV enudet de entleyo-

fievog ex ßtßllov. cxvev de dt) nvQog aväyy.r] näaa ucpdrjvat, zu tgvlcc y.cd neqtcpavt] cplbyu

lg avtw v exlaptApai-

7. ov f.ivOirjzqg — sed scribendum /nvO-iqz^g — S ch w c i ghae u s e ri est emendatio sta-

bilita CodicumA. B. scriptura: ov /.iv&qqzrjg. — ov pvrjd-r] MS. Ep.— ov /.itj d-vi]zt)g Casaub.

— ov f.it] ■Dvy.ztjQ ed. Ven. et Bas. ov fitjv Jh>r]zj)g cum Naekio Dindorfius. Yocabuli notio-

ncm Schweigh. ita explicuit, ut primo loco dissertator, deinde hämo seditiosus significa-

retur. Quem hominis seditiosi significatüm exempla illustrant, quae Bergkius congessit in

Anacr. fragm. LI. p. 165. Ibidem eliam nominis forma — nam Scbweighaeuserus eam a ne-

rninc Lexicograpborum annolalam reperit—stabilitur Apollonii Dyscoli auctorilate: tyv ouv

q>i]oi nleovciG/.ibg zov i) Iv zcg tir),' tji loyig xcct zo leyoh], cpegolrj nleovaCovat zig rj,

y.cd tag und zov eycöv zd eycovi] nctgu Taoavzlvoig xcd ev fiearj leget, zu noleuijtu,

Ttolirjzrjg, i-iv t} Lrjz rj g y.cd ev ciQyjj zo rjßaioV Bekk. Anecd. 1. II, p. 524, 2. Inde
transtulit in Anacreonlem:

Mvd L ~izat d" avu vi']Gig zniiieniGzi]

dienovatv Eauov, iqov cigzv ni \ucpeiov.

S. „leioloyelv liic poeta dixit, quod alii urdgoloyelv, axQttxoXoyeiv" Nack. p. 229.

Casaubonus comparans Oeoloyetv, loqui de deo, cpvGioloyelv de natura, natloloyeh
2
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de morbis, nihil aliud putat significari posse liac voce nisi: loqui de populo. Quod cum

ineptum huic loco haberet, lernoXoyelv (neque Hieras didicerat) refinxit. Schweighaeu-

scrus illud XenToloyelv de sublilioribus dialectieorum disputationibus usurpari doCct, vul-

gatum explicat: ad populttm verba facere. Salmasius eXlnyelv, rationes d/icere proposuit

Exercit. Plin. p. 780. — apid Qr.oca literarum metathesi, Hesycbius: uui O qiTlv , denDuelv.

Adde Suidam: Idfiid-Qijoca' pETqijoai, ctQi&pfjoat, et Euslath. p. 1801, 27, in Odyss. n ,

235. 'Ioteov de frei "Opr^og o yXvxvg uniOpelv y.al vvv xal u'O.ayov Xeyei xolvoteqov.

y. a iv o X o y o g de % ig tz o t r>% l\ g pera &sig äpid-Qeiv Xiyei to dgi-Spelv.

10. y.rQav Recentiores seculi MSS. A. B. recte scripserunt pro xsqciv , vinum mi-

sc erc, quod olim obtinebat in Venet. Ras. elCasaub. 1. — tci d 3 aX. n. x. rtezq. oj O-. »cetera

in saxa amandabat, negligebat, parri fa trieb at« Dalecampius. Comparant Horatianum:

tristiliam et metus tradam protervis in mare Creticum portare ventis Od. 1, 26, 2.

11. xaTsXine B. xazeXmev PVL. Cf. de syllabae produetione Welck. in Hippon.

p. 45. Hermann, in Orpb. p. 701. Boissonad. in Babr. p. 17, 18, et saepius.

12. zb aijju' ad ei Naekii lenissima loci medela Dindorfioque probata, nam xal

to a~ t pa idei MSS. A. P. exliibent. y.al to orjp' l'ds editt. quod aeque contra metrum

est ac Scbweigbaeuseri coniectura: xal 'to ofjp' Ideir, quam explicat: tibi est ridere

montanen!am illins. Naekius confert Catullianum: charta loquatur anus, exemplis illu-

stratum a Valckcn. in Pboen. 103. Gaisfordus tolum versum uncis inclusit.

14. Koqa£ng. Huius populi mentionem fecit Tzetzes Chil. X, 381. Hipponaclis

versui: Koqalgixbv niv rjpcpieapsvq l.ienog, addens: Tovg Konagovg de xal Zivöovg l'd-vrj

Tvyyaveiv voei. Differunt igitur accentu.

15. —ivdbgScbweigbaeuserus coniectavit, Goraxorum vicinos, adMaeotidem paludem

incolentes. — ov yetq oÄA« xrjq. Meinekii est emendatio, nam Scbweigb. ob yetq clXXa

y.rgjvotno , nec ettim vana sunt, quae denuncio. De frequenti hoc poelis atticis usu exci-

tavit Meinekius Budaei Com. L. G. II, p. 461. et Bentl. ad Callim. Fragm. p. 461. Ern.

Exemplum apud choliambographum Hipponactem est, frag. XXXIII, Welck.:

axovoaS-' ciTcniörax.Tog' ov yuq aXX' fjxa).

18. bxnooov MSStorum scripturam retinui; anapaestus bac in sede non adeo fre-

q-aens tarnen invenitur vel apudBabrium; bxöoov cum Naekio Dindorfius. oxöao' Gaisfor¬

dus. -— eöaioa »ferendum erit hoc loco, licet insolenter dictum. Alibi [cf. frag. I, 6]idem
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poeta rectius datvvoöai. Qui yerbum l'daioev intcrprelantur: Evdtyrfitv, Hesychius et

Suidas, haud dubie eiusmodi looum respexerunt, ubi edaiocv legitimam vi in haberet,

aclivam. Ac fortasse Herodolea glossa est ex lib. I, 162. At idem illud vcrbiim eviayeiv

fuerunt qui ibi ponerent, ubi legitimum fuisset eiioyeloüai, Yid. Bekk. Anecd. vol. I,

p. 94, 21.« Naek. p. 230. yioxoa' Gaisf. Naek. Dind.

19. yßxdao' fQciofhjv quod libri dant cum Gaisfordo in versus] initio posui. yibxoo'

sdceaöijv Naekins coniecit verbaque in versus finem reiecit, quod nusquam Phoenix au-

gmentum omiserit. ,

21. w[.ibv tQicpov ABC. eqicpov luftov cum PVL Naekius. De ratione quae inier

Pboenicis versus et Cboerili intercedal cf. quae Naekius disputavit p. 226. Clioerili epi-

gramma quod Pboenici explicando inservit boc est:

Eu eidiog oxi -9-vrjxbg tcpvg, aov d-vitbv eisige

TEQnöfisvog ilct/.hjoi' itavovxi toi ovxtg bvnoig.

y.ai yctQ eya> anoöbg ei/.u, Nlvov ueyäXrjg ßaaü.evaag'

y.elv ' eyoi, baa' ecpayov y.ai sepvßQioa ,xai auv sqwtc

TtQnv' enu&ov xa de tc oXXa xai oXßia nävxa XeXvvxai.

Fragiii. III.
Athenaeus X, p. 421, D. Kai KoXocpioviog de C >o~lvi^ <prjoiv

Ot'vov y.adoi uäycaoa xal xvhß ar/ttr/,

xö (.trj de xötga, drjioi de xpr/xrjQeg,

iTcnoi d' ccxq 7]toq y.aXaXrj (.ivqov y.eixai.

Vini cadi gladius et poculum basta,

coma sagittae, bostes vero crateres,

equi merum et classicum unguentum est proposituru.
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Reruni convivalium cum bellico appartu comparatio non adinodum venusta hoc

in fragmento inest, quacum illa Mnesilochi in Philippo fabula apud enndein Athen. 1. c,

conferri polest.

1. cprjalv ol'vov recte PVL. cprjal vlvov ABC. y.döog malebat Scbweigbaeuscrus cum

Dalecampio invitis Codd.

2. y.QctrijQeg B.

3. axQijxoi B. y.al ay.aXrj C, »sed superne adposita mendae nota.«

Fra^m. IT.
Atbenaeus lib. XI, p. 495, C. D. sqq. II e XX u ' dyyelov ccpvxoEtöeg, n v&/.ieva

eyov TtXazvTEQov, elg o rj/.isXyov xo ydXa. — — CDolvi^ de o KoXotßwviog ev xo'ig

läf.ißoig snl quciXrjg xidrjOi xr)v Xigiv Xeyiov ovxwg'

GaXrjg yü(), ogxig aaxicov ovj'jiaxog

y.al zcuv tot' wg Xeyovai noXXov avd-Qiorciov

hbv IIqujcoq e /.aße neXXida ynvaqv.

Thaies enim civium bonos tissimus

omniumque, ut fama fert, eins aetatis hominum

longe praestantissimus pbialam accepit auream.

1. Hanc de Thaletc historiam cnucleatius tradidit Diog. Laert. 1. I. sect. 7, §

28, ubi inter alia haec: Bad-uxXea yä.Q xiva yiccXrjv xaxaXmelv y.al eniGy.~jipai dovvai

ziuv aocpiüi' tv) TCQOJvioxo)' ebb-!})] öi] OaXfj y.al xaxcc neQiodov nccXiv QaX/r ccozicov L.

uoxEQüiv BPV. oiirjiaxbg BP.

2. tot ' PVL. xoxe B. rcoXXbvToupii est emendatio, rcoJ.Xwv libri.

2. xceXXlöa VL, neXXidda A. nsXidda P.



"VI

•*#

Phoenix Colophonius

Fragen. F.

Athenaeus lib. XI, p. 495. E. Kai lv alfay de /.uqel fprjaiv'

'Ex nellidag de zctQyavnv xazrjynlrjg

ycolniai daxzilmg ze drjzißfj anei'dei,

XQ &j-icov oläv tieq sv ßnqqiui vwödg.

13

Ex phiala vcro loram fracta

debilitatis digitisque sinistra libat
tremens veluli borea flante edentulus senex.

< J

»Loquitur de sene paupcre et vieto, quem ait libasse non vintim quidem, sed

quod ad domum aderat, loram«. Casaub. Fragmentum hoc multifariam est corruptum et vix
in in- tegr um restituendum.

1. de metri causa interposuit Schweigliaeusc-rus; proposuit quoque zo ante zayyavov.

'l'ctQyavov est lora, n6/.i/.ia ix az£/iirfv?.ct)vex Hesychii inlerpretatione. — xazrjyvirjg Porso-

hus in Miscell. p. 243. rcsliluit ex xal zrjyvlrjg AB. xai zrj yciirj P. xal zfj ydtrj VL,

Schweighaeuserus xai zol yvioig refinxit, Gaisfordo sequente; convertit autem locum:

t/uamvis debilis et arlus et manüs, altera manu libat. Modum excedunt Dalecampii emen-

daliones: z<7> z Ovquvu ) xca zf Fairj et sequenti versu: xoXoßolüi daxzvXotai zfj $•'" Hq ?].

2. S-rizeQrj referendum est ad sinistram manum, na in zfj ■Ittf quae est Casauboni
snspicio, nimis a literarum forma recedit.

3. lv. ßoQTj iwviodog B. lv ßrjQvfi oviödceg P. Quod recepi, ex Yeneto Schweighaetv-

serus dedit, qui lv ßoQrjiia, inquit, yalet lv ßciQciu) sc. nvei'/.tazi, i. e. flante borea. De

viedog cf. Cyrill! glossam apud Aretinum Beyt. T. IX, p, 1277, viodög' vwttQÖg (sie), via~

dijg' o iirj tyiov odövzag.
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